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PUBLICATIE-BLAD. 


PUBLICATIE, 


waarby afgekondigd wordt 's Konings besluit van 19 July 1863 


(Staatsblad No. \1§), bepalende de plaatsing in het Staatsblad 


van het tusschen Nederland en België gesloten handels- en scheep- 


vaartverdrag. 


IN NAAM DES KONINGS ! 


DE GOUVERNEUR van Curacjao en Onrlerhoorigliedeu, 


Allen, die deze zullen zien of liooren lezen, salut! doet te weten : 


By missive van Zyne Excellentie den Heer Minister van Koloniën 
dd. 14 September jl. Lett. AAZ. N°* 21/168, ter afkondiging ontvan­ 
gen hebbende, een exemplaar van 's Konings besluit van 19 July 
1863 (Staatsblad N°* 119), bepalende de plaatsing in het Sta itsblad 
van het tusschen Nederland en België gesloten handels- en scheep­ 
vaartverdrag. 


Heeft goedgevonden en verstaan : 


's Konings gemeld besluit openlyk te doen afkondigen, luidende 
hetzelve als volgt: 


$ T A A T S B i A D 


VAN HET 


K O N I N G R I J K D E R N E D E R L A N D E N . 


(S°- i 19.) 
B E S L U I T i ' o n d e n 19den July 1863, 
be[talende de plaatsing in het Staatsblad ran 
het tusschen Nederland en Belgie gesloten 
handels- en sch eepvaart eer drug. 


"Wu W I L L E M III, BIJ DE 
ORATIE GODS, KONING DER 
NEDERLANDEN, PRINS VAN OKANJK-NASSAU, GROOT-HERTOG VAN 
LUXEMBURG, ENZ., ENZ., ENZ. 


Gezien de handels- en scheepvaartoverecnkoinst tusschen Neder­ 
land en Belgie, op den 12deu Mei 1863 door de wederzydsche ge- 
vohnagtigden gesloten, waarvan de inhoud luidt als volgt: 
VERTALING. 


Zyne Majesteit de Koning der Nederlanden, Groot-ITertog van 
Luxemburg, en Zyne Majesteit de Koning der Belgen, gelykelyk be­ 
zield met her verlangen om de handels- en scheepvaartbetrekkingen 
tusschen hunne wederzydsche Staten gemakkelyker te maken eu uit 
te breiden, hebben besloten te dien einde eene overeeekomat aau te 
gaan, en hebben tot hunne gevolmagtigden benoemd : 


Zyne Majesteit de Koning der Nederlanden : 
jonkheer PAUL VAN DER MAESEN RE SOMBREFF, ridder-grootkruis 
der orde van den Nichan Iftihar van Tunis, Hoogstdeszelfs Minister 
van Buitenlandsche Zaken; 


den heer JOHAN RUDOLF THORBECKE, ridder-grootkruis der orde 
van den Nederlandschen Leeuw, Grootkruis der orde van LHOPOLD 
van Belgie en van verscheidene andere orden, Hoogstdeszelfs Minis- 
ter van Binnenlandsche Zaken, en 


ilen heer GERARDUS HENDRIK BETZ, Hoogstdeszelfs Minister van 


Financiën: 


en Zyne Majesteit de Koning der Belgen : 
den heer ALDF.PHONSE ALEXANDER FELIX baron DU JARDIN, kom- 
mandeur der orde van LEOPOLD, versierd met het Yzeren Kruis, kom- 
mandeur van den Nederlandschen Leeuw, ridder-grootkruis der orde 
van de Eikenkroon, grootkruis en kommandeur van verscheidene 
andere orden, Hoogstdeszelfs buitengewoon gezant en gevolmagtigd 
Minister by Zyne Majesteit den Koning der Nederlanden, 


welke, na uitwisseling hunner in goeden en belioorlyken vorm be­ 
vonden volmagten, de navolgende artikelen hebben vastgesteld. 


Art. 1. 


De behandeling der meest begunstigde vreemde natie wordt in de 
Nederlanden en in hunne koloniën gewaarborgd aan de Belgische 
vla" en aau goederen uit Belgie afkomstig of derwaarts bestemd. 
Op dezen regel wordt alleen eene uitzondering gemaakt met betrek- 


( S ) 


S. M. le Roi des Pays-Bas, Grand-Duc de Luxembourg etc. et S„ 
M. ie Roi des Beiges, aniuiés d'un égal désir de faciliter et d'ótendre 
les rapports de comraerce et de navigation entre leurs Ftats respectifc, 
ont résolu de conclure un traité daus ce but et out notnmé pour 'eura 
plénipotentiaires: 


S. M. Ie Roi des Pays-Bas : 
Messire PAUL VA.\ DER MAESEN DE SOMBREFF, cliovalier grand'-, 
croix de 1'ordre du Nichan Iftihar de Tunis, Son Miuistre des Aiïaires 
Etrangères; 


le Sieur JEAN RUDOLPHE THORBEOKE, clievalier grand'croix de 
1'ordre du Lioti Neerlandais, grand'croix de 1'ordre Léopold de Bol- 
gique et de plusieurs autres ordres, Son Ministre de Plutéiicur; et 


le Sieur GERARD HENRI BETZ, Son Miuistre des Finances ; 


et S. M. Ie Roi des Beiges : 
le Sieur ALDEPHONSE ALEXANDRE FELIX baron DU JAI;I)J.\, com, 
xnandcur de 1'ordre Léopold, décoré de la Croix de Fer, commandeur 
du Lion Néerlandais, chevalier grand'croix de la Couronne de Chêne, 
grand-croix et commandeur de plusieurs autres ordres, Sou envoyé ex­ 
traordinaire et Miuistre Plénipotentiaire prés S. M. le Roi des Pays-Bas, 


lesquels, après avoir échangé leurs pleins pouvoirs, trouvés ea 
bonne et düe forme, out arrêté les artieles suivants ; 


Art. 1. 


Le traitement de la nation étrangère la plus favorisée est garanti 
dans les Pays-Bas et dans leurs colonies au pavillon Beige et aux 
marchandises originaires de Belgique ou ayant cette destination. 
II 
est fait exception a cette regie seulement en ce qui concerne les fa- 


king tot. de byzondere gunsten, toegestaan of in liet vervolg toe te 
staan in de Nedevlandsche Oost-Indische koloniën aan de Aziatische 
natiën van deu Oosterachen Archipel, voor den invoer der voortbreng? 
gelen van hunnen grond of hunner nyverheid of voor hunne uitvoeien. 


Art. 2. 


"YVederkeeiig wordt de behandeling drr meest begunstigde vreemde 
natie in België gewaarborgd aan de Nederlandsche vlag en aan de 
goederen uit de Nederlanden of uit hunne koloniën afkomstig of der­ 
waarts bestemd. 


Men is overeengekomen dat dit beding geen itibrenk maakt op do 
bepaling van het tractaat van 1 Mei 1861 betreffende de toegestane 
korting aan liet Fransche zeezout, en dat de katoenen garens en de 
wollen met katoen vermengde stoffen en de gedrukte katoenen stoffen 
van Nederlandschen oorsprong onderworpen zullen zyn aan de transt- 
toire behandeling, op de soortgelyke artikelen van Engelschen oor, 
sprong toegepast krachtens het tractaat. van 23 July 1S62 en het den 
SOsten Augustus van hetzelfde jaar te Londen geteekend protocol. 


Art. 3. 


Het Nederlandsch gedistilleerd zal in Belgie worden toegelaten op 
de navolgende voorwaarden ; 
tot 1 Oct. na 1 Oct, 
1864. 
1864- 


Alle soort C van 50 graden minsten», per vat fr. 50,00 fr. 47,50. 


van 


gedistilleerd } voor iederen graad boven de 50, 


opvat, 
l per vat 
1.00 
0,95. 


De sterkte van het gedistilleerd wordt berekend door middel van 
den alcoholmeter van Gay-Lussac, op eene temperatuur vau 15 graden 
van den hnnderdgradigen thermometer. 
, 


Te beginnen met den lsten January 1864 zullen de inkomende 
regten in Belgie op visch als volgt zyn vastgesteld voor de nagenoem- 
de°vischsoorten van Nederlandsche vissohery : 


versclie visch en zoutevisch fr. 4 de 100 Ned. ponden ; 
yiseh van alle andere soort, daaronder begrepen stukvisch, en met 
uitzondering van zeekreeften, oesters en andere schelpvisoh, fr. 1 de 
100 Ned. ponden, 
•*. 


Eei} re't van 5 francs por 100 Ned ponden zal by uitvoer mt 
Belgie naar Nederland geheven worden vau de onvermengde wollen 
lompen. 


Art. 4. 


De tegenwoordige overeenkomst zal van kraoht blyven gedurende 
tien jaren, te rekenen van den dag der uitwisseling van de bekiach- 


Byaldien geeno der beide Hoogo contractereude Partyen twaalf 
maanden vóór het einde van dat tydpork haar voornemen heeft te 


( 4 ) 


veurs .«péciales accorclées ou a aceorder par Sa suite dans les coloniea 
Néerlar.daises des Indes Orietitales aux nations aaiatiques de 1'Archi- 
pel Oi'iental, pour riraportation des produits de leur boJ et de leur in­ 
dustrie, ou pour leurs exportations. 


Art. 2. 


Réciproqueraent le traitement de la nation étrangère la plus favori- 
sée est garanti en Belgique au pavillou Néerlandais et aux marchan- 
dises originairea des Pays-Bas ou de leurs colouies ou ayant cette des« 
tinatiou. 


II est entendu que cette clause ne porte pas atteinte el la disposi- 
tion du traité du 1 Mal 1861, qui coucerne la réfaetioa accordée aux 
seis marina francais, et que les fils de cototi, les étoffe8 de laine raé- 
langées de ooton et les tissus de coton imprimés d'origine Néerlan- 
daise seront soumis au régime trausitoire, appliqué aux articles simi- 
Jaires d'origine anglaiae, en vertu du traité du 33 Juillet 1863 et du 
protocole signé a. Londres le 30 Aoüt de la uaêtne année, 


Art. 3. 


Les eaux de yio Néerlauda'ises serout admises en Belgique dans lea 
conditious suivantes: 


jusqu-au 
k partir du 
1 Oct. 1864. 
1 Oct. 1864, 


f 
a 50 degrés ou moins, par 


bectolitre 
fr. 50,QQ 
fr. 47,50 


de toute espèce^ 


en cercles. 
j pour cliaque degré au des, 
(_ 
sus de 50, par heetolitre 
1,00 
0,95 


Le degré de torce des eaux de vie est évalué au moyen de 1'alcoo- 
rnètre de Oay-Lussae, k la température de 15 degrés ceutigradee. 


A partir du Ier Janvier 1864, les droits d'entréeen Belgique seront 
fixés ainsi qu'il suit sur les poissons de pêche Néerlandaise pi-aprêa 
dénominés : 


poissou frais et morue 
fr. 4.00 les 100 kilogr. 


„ 
do toute autre espêce, y compris 
le stockfisch, et k 1'exception des homarda, 
liuitres et autreB coquillages 
1,00 „ 100 
„ 


Un droit de 5 francs par 100 kilogrammee sera periju 4 la sortio 
de Belgjique vers les Pays-Bas sur les chiffons de laiue san*! mélange. 


Art. 4. 


La présente convention restera en vigueur pendant dix années, & 
partir du jour da 1'échange des ratificatious. 
Dans le oas 014 aucuno 
des deux Hautes Parties contractantes n'aurait notifié douze raoia 
avant la fin de la dite période son intention d'en faire cesser les effets, 
la convention domeurera ohligatoire jusqu'a I'expiratian d'uue auuée, 
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kennen gegeven, om de werking dier overeenkomst te doen ophouden, 
zal zy verbindend blyven tot na verloop van één jaar, te rekenen van 
den dag waarop de eene of de andere der Hooge contracterende Par­ 
tyen ze zal hebben opgezegd. 


De Hooge contracterende Partyen behouden zich de bevoegdheid 
voor om met gemeen overleg daarin elke zoodanige wyziging te breu- 
gen, welke niet in tegenstelling is met haren geest of met hare begin­ 
selen, eu waarvan het nut mogt komen te blyken door ondervinding 
of ten gevolge van wyziging in de wetgeving. 


Art. 5. 


Deze overeenkomst zal bekrachtigd en de bekrachtigingen er van 
zullen uitgewisseld worden te 's Gravenhage, binnen een tydsverloop 
van vier maanden of, zoo mogelyk, vrooger. 


Ter oorkonde waarvan de voornoemde gevolmagtigden ze hebben 
geteekend en er hun cachet op hebben gesteld. 


Gedaan te 's Gravenliage, den 12den Mei 1863. 


(L. S.J f Get.J P. VAN DER MAESEN DE SÜMBREFF. 


„ 
„ 
TIIORBECKE. 
(L.S.J (Get.J Bar. DU JARDIN. 


„ 
„ 
G. Iï. BHTZ. 


( 6 ) 
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a partir du jour ou Puoe ou Pautre des Ilautes Partiea contractantes 
Paura dóiioncée. 


Les iïautos Parties contractantes se réservent la faculté d'intro- 
duiie, d mi commun accord, dans eotte convention toute modification 
cjui 110 serait pas en oppo^ition avee son esprit ou ses principes, et 
dont 1 utilité serait, déinontrée par 1'expérience ou par suite de clian- 
gements a la législatiou. 


Art. 5. 


LR présente conventiou sera ratifiée et les ratifications en seront 
échangees ü la Haye, dans le delai de quatre inois, ou plus tot, si 
faire se peut. 


En foi de quoi les Ple'nipotentiaires susdits 1'ont signé et y out 
apposé leur cachet. 


1 ait a la Ilaye, le douze Mai mil huit-cent soixante-trois. 


(L. S.J f Get.J P. VAN DER MAESEN DE SoMBRBFF. 


» 
» 
IHORBECKB. 
(L. S.J (Get.J Bar. DU JARDIN. 


» 
„ 
G. H. BETZ. 


Gezien de wet van 6 July 1863 (Staatsblad n°- 113), houdende 
goedkeuring der bovenstaande overeenkomst; 


Gelet dat de uitwisseling der akten van bekrachtiging op gezegde 
overeenkomst, door Ons den 8sten July en door Zyne Majesteit den 
Koning der Belgen den lldeu July 1863 geteekeud, op den 14deu 
derzelf'de maand heeft plaats gehad ; 


Op de voordragt van Onzen Minister van Buitenlaudsche Zaken, 
van den 18den July 1863, n°- 6768 ; 


Hebben goedgevonden en verstaan te bepalen, dat dit besluit met 
de daarin vervatte overeenkomst eu vertaling daarvan, in het Staats- 
blad zal worden geplaatst. 


's Gravenhage, den 19den July 1863. 
„ 
W I L L E M . 
De Minister van Bnitenlandsche Zaken, 


V . V A N D E R M A K S E N D E S O N B R E F F . 


Uitgegeven den achtsten Augustus 1863. 


De Direeteui van liet Kabinet des ICom/tgs, 


DE K O C K. 


En zal deze op de gebruikelyke wyze op Curapao en onderhoorig- 
heden afgekondigd en in liet Publicatie-blad geplaatst worden. 


Aldus gearresteerd op Curayao den 24 October 1864. 


J. L). CKOL. 


De Koloniale Secretaris, 
J. H. BEAUJON. 


Gepubliceerd op Curacao van het Raadhuis en in de Willemstad 
dato ut supra. 


De Koloniale Secretaris, 
J. H, BEAUJON, 


